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Hiermit versjch_ert der 4
digse Unmittelbarins Al

6/3215 KLT3215 dunkelblau
1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520922 Deckel f. Palette (

\bnehmer der Ware, dass
usland beférdeft wird™ — =— "

rSEMNE+HMNAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Nuantitd dichiarata: .afZé P

Huantita effettiva

ripo Imballaggio:
lquantita Imballi: i} . w0l
Conformita alle sm/!de Himbatlo: c@ ol

Data controllo: ZQ{QZ(M

Firma

A55288 48
5105 526

{1 Cust#uﬂer Invgice Address {2) Remarks DELIVERY NOTE
w{dzgna PT S.p.A. Nostro N. ID.: ) No.
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1516871, .
+ IT !70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: {4) Date
ITO4886850728 19.02.21
{5) Supplier {6} Freight {7} Delivery [really} Invoice
NF 9100075-!7 pald | | unpaldl Railroad car  |Carrier {8} No.
ESKA Automotive GmbH Freight gog dJs faraign w.ahiclk
Lutherstr. 87 Cxpresgopdeanniiiidy {63—036
D 09126 Chemnitz E"”“*E’ L
'ost
{10) Your Ref {11]) Your Ordar No./Date (15) Additional Detalls {12} Qur Department m {14} Our Ref No.
430 550003882501 Herr Porstorfer
17.02.21
1181 Shipment Methad pald20junpaid] (21} Packing W]_(22) Marks 123 Total Walght kg 24)
DHL ltaly vedi gross net
X | in bas 33 10
[25) Shipping Address Hacaofunlnad
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
27 escription ustomer rl
[i(’os.)l 28 Pae; g?: Eal:klrizﬂ | Q'i?l{litv S?';f: Mmﬂuantiw = TT_a = Remarks
1 | 2517602600 N 1269 | St
111580 HUL.Z21799-RD12X35,5-C10C
ZNNIB - TS -
Indice medific B, 14.03.2016
Mez.caric. 1/3215 KLT3215 dunkelblau 1000 | St
Numero lotto 00327090000
173215 KLT3215 dunkelblau 269 |5t
Numero lotto 00327090000

{42} Goods Inwards Remarks

{43} Quantity Check

144) Quality Check

(45) Raceiver

{486) Invoice Check

Data

Name/
MNo.




Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z) 7/ 4

Sendzr / Mittenle VAT-ID-No, /N° partila IVA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Datef Data

19-FEB-2021

A A G —
Vs Vo d 7

10843158565

31050

Coltettion address / Indlrizz del {uogo di carlea (di ritro)

Order Coda/ Brdine dl {rasporta

KHX-EC-5653105

Dellvery terms /
Condizionl di traspano

frea domicila — ex works
Dhanoo dom. D franco fabbrica
Cleared
O O Uncteared

Termlnat address /
Indirizzo terminale

DHIL, HAUPTVCGEL INTERNATI

gﬂcﬂﬂa_lg % sdogalﬁt KL,IPPHAUSEN
e mp ,,'.‘,‘.}",;’g:lm DER UNITRANS 3
Gonslgnee / Destalaro VATIDo. /WP paria VA O Oiar {D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT S.P.A. Dn;ll;iers nonpag. {Tel:+49 35204/977-22
: Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtional anspon nsirance f Terrolnal reference /
! Numero dl dossler
Delivery address / indirizzo df consegna della merce Di?‘ D :g 1421021186021
Cumencyf  Value for lnsurence/ Customers relerence/|
Valuta Valore da assicurare Riferiment] del clizntz
NolTMP-TNW-283592
Terminal di arivo Contact fel.
Terminal dé destinzlion Humero telefanioo
BART + 39 / 80 5315811
Marks and nurmbers Cuantity Patking Description of goods Gustomy rifrombe] Gross welght In kg Valus {with currency)
Marche g numerl Cuanlita Imbatlaggle  Descrizions delia merce Tarlfadoganate | Peso lordo In kg Vatare {ean valita)
1516871 PARTS 86.0
1516871 2 |PAL PARTS
Payabie weight n kg Tolal gross walght In &
EX WORKS Peso tassahﬁa inkg Totaleu pmu\;’;rgu |n"5cgg
Bim. X X omx o= 0.280m 0.00 W 86.00 86.0

Special consignments / Richiests paricafarl

Special instruclions £ Iskuzlonl particolas

IMP-INW-283592

DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X29Cm

Enclosures f Allegati

Collecton at sender Delivery o consignee

IMPORTANT Acconfing by CMR, transpadt damages ha

2 e

Stam%and STgialiire o Sender

T § i,

snc- 70026 Modugno (BA)

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Rilira dal mittenta Consegna al destinatario order (POL) epon defivery of the consignment. Bamag
riotfied [ wnting ts the respensible EUROGONNEGT torménal Witk
Pate fefa Bala/ Dafa Via dei Ciclamyni, s
Time/ Oraria Time / Orarlo
Drivers signature £ Firma dellaulisia Consignee’ signature Consignee's name in block letters

Firma del destinatario

Nome di chl firma In stampatelle

"Ri

SRV

rivnr
T4

Y
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL R3S dﬁﬁcﬁ%rﬁlhﬁmgﬁﬁ qua f]tité"
Tutte le spediziont EURDCONNECGT $ono vincolate alle Condizloni Generall df trasporto EUHOCONNEC’I‘ 1




